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• �T. system min. / max.	 10 ºC / 80 ºC	
• �P. system min. / max.	 1,5 bar / 10 bar	
• �V. max. 	 12 l/min
• �Waterhardness	 < 150 ppm
• �Wasserhärtegrad	 < 8,4 °dH
• �Hardheid water	 < 150 ppm
• �Classe de dureté de l’eau	 < 15 °fH
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Sign up directly on
flamcogroup.com/ 
flextherm-eco-guarantee
and fill-in the registration form 
for 10 years warranty. 

Type:

Serial Number:

Date of Manufacture:

Nominal Storage Capacity [kWh] 6,8

Heat Loss @ 40K ∆T [W] 27

ErP E�iciency Rating - Storage 

Vessel
[ - ] A

V40, Volume of Hot Water at 40°C [L] 185

Installed Weight [kg] 120

Overall Dimensions [H x W x D] [mm] 636 x 361 x 570

Flow Temp from External Heat 

Source for Heat battery charging 

[LPC]

o
C Max: 80°C  Min: 65°C  

Connections: [mm]
Ø22mm Copper 

Seamless Tube

Max Design Working Pressure: [MPa / bar] 1 / 10

Water Content [Litres] HPC: 4.5    LPC:  2.4

Pressure Loss (flow rate - m
3
/h @ 

1 bar)
Kv-Value HPC: 2.36    LPC: 1.26

Potable Hot Water Outlet 

Temperature [HPC]
o
C 50 - 55

Potable Hot Water Design Flow 

Rate [HPC]
[L/min] 9

Electrical supply rating
230 V ~ 50 hz

2800 W

HPC - High Power Circuit used for Instantaneous Potable Hot Water

LPC - Low Power Circuit for Primary Charging with Heat Source

*See the product manual for further data and explanation

Flamco FlexTherm Eco
FlexTherm Eco 6E

FlexTherm Eco 6E - 58 - 00199

22-2-2019

Technical Data*:

Potable Hot Water-High Power Circuit(HPC)/Low Power Circuit(LPC):

www.flamco-xstream.comflamcogroup.com/flextherm-eco-guarantee
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Wartung und Service
Machen Sie die Anlage drucklos und unter-
brechen Sie die Stromversorgung. 

Demontage
Vorsicht, Verbrennungsgefahr! Aus der
Anlage kann heißes Wasser austreten.
Entfernen Sie das Produkt.

Umwelt
Regionale Vorschriften und Richtlinien sind 
einzuhalten. 

Für unsere Produkte gelten die allgemeinen 
Geschäftsbedingungen (siehe  
flamcogroup.com/terms).

Für das aktuellste Handbuch, siehe  
www.flamcogroup.com.

NLD  
Afb. 13
	 Power
	 50% geladen
	 100% geladen
	 Opwarmen

Veiligheidsvoorschriften
Het product dient te allen tijde geaard 
te zijn.
Laat installatie en onderhoud uitsluitend 
door gekwalificeerd personeel uitvoeren.

Onderhoud en service
Maak de installatie drukloos en koppel het 
product van de stroom af. 

Demonteren
Er is gevaar van verbranding! 
Er kan heet water uit het systeem stromen. 
Verwijder het product. 

ENG   
Fig. 13  
	     Power
	 50% charged
	 100% charged
	 Heating up

Safety requirements
The product must be earthed at all times.
Installation and maintenance must be carried 
out by qualified personnel.

Maintenance and service
Depressurise the installation and  
disconnect it from the power supply. 

Removal 
There is danger of scalding! Hot water 
can flow out of the system. Remove the 
product.  

Environment
Observe local regulations and guidelines. 

Our general terms and conditions apply to our 
products (see flamcogroup.com/terms).

For the most up-to-date manual, see  
www.flamcogroup.com.

DEU   
Abb. 13 

	 Power
	 50 % aufgeladen
	 100% aufgeladen
	 Aufwärmen 

Sicherheitshinweise 
Das Produkt muss jederzeit geerdet sein.
Montage- und Wartungsarbeiten dürfen 
nur durch Fachpersonal ausgeführt 
werden.

Milieu
Houdt u zich aan de lokale regelgeving bij 
het afvoeren.
Op onze producten zijn de algemene 
voorwaarden van toepassing zie  
flamcogroup.com/terms.  

Voor de meeste actuele manual zie  
www.flamcogroup.com. 

FRA  
Ima. 13 
	 Alimentation
	 Chargé à 50%
	 Chargé à 100% 
	 Chauffage

Prescriptions de sécurité
Le produit doit être mis à la terre en tout 
temps.
Le montage et la maintenance doivent 
être effectués par du personnel qualifié.

Entretien et maintenance
Dépressurisez l’installation et débranchez-
la du courant. 

Démontage
Attention au danger de brûlure ! De l’eau 
chaude peut s’écouler de l’installation.
Retirer le produit.

Environnement
Respectez les règlements et les directives 
régionaux.

Les conditions générales s’appliquent à nos 
produits, voir flamcogroup.com/terms.  

Pour le manuel le plus à jour, voir  
www.flamcogroup.com.
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ENG  Installation and operating instruction
DEU  Montage- und Bedienungsanleitung
NLD  Montage- en gebruikshandleiding
FRA  Installation et mode d’emploi
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